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X: Hi, K %&4f! Halikayong muli sa programang
Pang-araw-araw na Wikang Tsino. Ito si Xian Jie.
L: Ito naman si Liu Kai. X %4F.
X: Noong nakaraan pinag-aralan natin ang mga
ekspresyon na maari nating gamitin kung tayo ay
magpupunta sa mga fast food dito sa Tsina.
Pagbalik-aralan muna npatin ang mahahalagang
pangungusap. Naaalala pa ba ninyo kung paano sinasabi
ng mga Tsino ang “Ano ang gusto mong kainin?”

i #8ef 4+ 4 ? Gusto ko ng hamburger at isang tasa ng
tsaang itim.
X: RE-ANRE, LA —HLL % .Gusto mo bang kainin
dito o 1uwi?
L: X )WeiE & FA?
X: Panghuli: Nasaan po ang CR?

7 19) %65 18] £ JL? Ngayon, pakinggan natin ang
buong usapan noong nakaraan:
par

5T B

Usapan Bilang Isa

A: R#CH 4?7  Ano ang gusto mong kainin?
B: & -4 R%E, B —H4%E. Gusto ko ng

hamburger at isang tasa ng tsaang itim.




X 1% . Usapan Bilang Dalawa
A: EIX)UrgiE A A7  Gusto mo bang kainin dito o
uwi?

B: #£3iX)Urz. Kakainin ko dito.

X1k — Usapan Bilang Tatlo

A: ), % F e 9 IL?  (Mawalang-galang na),
nasaan po ang CR?

B: 12774, Z£4%. Dumeretso ka tapos lumiko ka sa
kaliwa.

X: Hanggang dito na lang ang ating pagbabalik-aral.

Susunod naman ang Misyon sa Araw na Ito.

4 HX# Misyon sa Araw na Ito
Nimen you shén me té se cai?

WAl 7o AR E R

Ano ang inyong espesyalti?

Ni xu yao dao cha ma 2

% & A B

Kailangan ba ninyo ng kutsilyo’t tinidor?

Qing ‘wen ni yvao hong chd ma?

WOtk & o4 X B2 Gusto ba ninyo ng

tsaang itim?




Wo men AA zhi-ba:
M AA R e, Hati tayo sa bayad.

Kadalasan, kung nagpupunta kami sa isang restawran

na Tsino para kumain, tinatanong muna namin ang n

weyter at weytres kung ano ang kzmiiang espesyalti, Ang

paraan ng pa”sambi ng‘ > espesyalti?” sa

wikang Tsino ay 111174
X: RANAAT 245 ER?

L: 4741, kayo.
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#7 , magkaroon o mayroon,

A

f+ 4, ano.

4.

4% &, espesyal.

Ak }
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L% putahc, pagkain.

X: E.

L: Ano ang mvonzz cspc&\falli'.’ IRAA H 4458 E

PRt T

PREs

X: AR 4+ 445 & %2 Ngayon, pakinggan natin ang
unang usapan:

Usapan Bilang

'3 L A ;l / -';:‘ 'S . . g
A R AT 445 & 2?2  Ano ang inyong espesyalti?



na kararating lang sa

I740%, mo:

L: Ang "5 ay isang kataga na nag apahiwatig

tanong.

pa

nidor



Xr o n
T)

L: Kailangan mo ba ng kutsilyo’t tinidor? %% 27]
% 7] X %9 Narito ang klip ng ikalawang usapan:

Usapan Bilang Dalawa

A: hE £ 7] X752  Kailangan mo ba ng kutsilyo’t
tinidor?
B: A&. & MiX A& H #-F. Gusto kong subukin ang

chopsticks.

X: Gaya ng alam ninyo, ang tsaang Tsino ay
kilalang-kilala. At kung kumakain kasama ang mga
kaibigan at panauhin, hindi nawawala sa mga Tsino ang
pagiging maasikaso sa iba na gaya ng pagtatanong ng
“Gusto ba ninyong uminom ng tsaang itim?” Sa wikang

2w, 9

Tsino ito ay )
L: 35 o) 44
X: %, mawalang-galang na.
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X: |7}, magtanong,

el

ot :

X: % 1), mawalang-galang na, maari bang malaman.

Kung may impormasyong gustong malaman, madalas na




gamitin ng mga Tsino ang 5 I¥] sa simula ng
pangungusap bilang paggalang. Halimbawa, 317, &7
4 % 57 (Literal) Mawalang-galang na, maari bang
malaman ang pangalan mo? Sa wikang Filipino naman,

ang “maari” at “ninyo” ay nagpapahiwatig ng paggalang.
L: #19).

X: Hika.

L: 4R
X: #, gusto o kailangan.
L: 2.
X: %

L: 2575, tsaang itim.
X: Ang "% ay kataga na nagpapahiwatig ng tanong.
L: Sa wikang Tsino, inilalagay ang katagang pananong sa
hulihan ng pangungusap.
X: Qo. Tulad ng isang ito. 7 [} /&4 %09

77 B4R 41 57 2 (Mawalang-galang na,) maari bang
malaman kung gusto ninyo ng tsaang itim? Narito ang

Usapan Bilang Tatlo:

Usapan Bilang Tatlo

e T :
A: i F) AR & K70 7 (Mawalang-galang na,) maari
bang malaman kung gusto ninyo ng tsaang itim?

KM 2P EZR. Gusto kong tikman iyong




berdeng tsaang Tsino.

L: Ngayon, saglit na pagbalik-aralan natin ang
mahahalagang  pangungusap ~ na  natutuhan = natin
ngayon-ngayon lang at pagkatapos pakinggan naman
natin ang buong usapan. Una ang, “Ano ang inyong
espesyalti?” sa wikang Tsino ay:

X: ARMA A 245 EF?

L: Kailangan mo ba ng kutsilyo’t tinidor?

X AnE E7 3007

L: (Mawalang-galang na,) maari bang malaman kung
gusto ninyo ng tsaang itim?

X 3 FARE-4r 25782 Narito ang kabuuan ng usapan sa
araw na ito:

=
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1~ Usapan Bilang Isa

A: ANA AT 445 &3 ? Ano ang inyong espesyalti?
g 1inyong espesy

B: #%8, k&K "EH? Roast Duck. Gusto ba ninyo ito?

wr

by =7 ;
A: 53, Oo.

—. Usapan Bilang Dalawa
A E &7 X5 ?  Kailangan ninyo ng kutsilyo’t
tinidor?




B: R, & MiXAHMHKF. Gusto kong subukin ang
chopsticks.

Usapan Bilang Tatlo

R4 R, ?  (Mawalang-galang na, ) maari
bang malaman kung gusto ninyo ng tsaang itim?
B: #1822 P B 4%, Gusto kong subukin ang berdeng
tsaang Tsino.

X: Okey. lyan ang buong usapan ngayong araw. Ngayon,
pakinggan naman natin ang Mga Tip ng Kulturang Tsino.

ng Kulturan

Ang sining ng pagluluto ng pagkaing Tsino ay
nagtatamasa ng kanyang reputasyong pandaigdig.
Ipinakikita ng estadistika na mayroong mahigit 10,000
uri ng lutuing Tsino.

Sa loob ng mahabang panahong pag-unlad, ang iba’t
ibang lugar sa Tsina ay nagpaunlad din ng kani-kanilang
walang-kapares na lutuin at sa mga ito, ang pinakakilala
ay iyong tinatawag na “Eight Cuisines in China” na
kinabibilangan ng Lutuing Shandong, Lutuing Sichuan,
Lutuing Guangdong o Lutuing Cantonese, Lutuing
Jiangsu, Lutuing Zhejiang, Lutuing Fujian, Lutuing




Hunan at Lutuing Anhui.

Iba’t iba ang ipinagmamalaking lasa ng mga lutuing ito.
Halimbawa, ang Lutuing Sichuan ay maanghang, ang
Lutuing Jiangsu ay manamis-namis at ang Lutuing
Cantonese naman ay katamtaman ang lasa. Ang dumpling
ay mayroon nang mahigit isang libong taong kasaysayan.
[to ang isa sa mga paboritong pagkain ng mga Tsino.
Binabalutan ang mga ito ng dumpling skins at
pinalalamanan ng karne at gulay tapos pinakukuluan sa
tubig. Ang dumplings ay maihahalintulad sa
hugis-sapatos na ginto o pilak na ingots na ginagamit na
pera noong araw, kaya ang mga Chinese ay nagluluto ng
dumplings kung Spring Festival, na anila ay
“nagpapahiwatig ng pagpasok ng pera at yaman.”

L: Diyan nagtatapos ang ating aralin sa araw na ito. Muli,
mayroon kaming tanong: Paano ninyo sasabihin ang
“Ano ang inyong espesyalti?” sa wikang Tsino?

X: Kung alam ninyo ang sagot, mag-e-mail lamang sa:
Filipino_section(@yahoo.com.

L: At para sa mga karagdagang detalye, huwag kayong
mag-atubiling  bumisita sa aming website na
Filipino.cri.cn, Itong muli si Liu Kai na nagpapasalamat
sa inyong pagsalo sa amin. Hanggang sa muli.

X: Ito naman si Xian Jie. #JL!
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AralBlang Lab ng-apat  Sa Is upe




X: Hi! K % 4! Halikayong muli sa programang
Pang-araw-araw na Wikang Tsino. Ito si Xian Jie.
L: Ito naman si Liu Kai. Noong nakaraan, kumain tayo
ng napakasasarap na pagkain sa isang restawran. Sa
tingin ko talagang napakahalagang pagbalik-aralan natin
ang mahahalagang pangungusap na natutuhan natin.
X: Okey, simulan natin sa isang ito: “Ano ang inyong
espesyalti?”
L: f-MA 2456
X: Kailangan ba ninyo ng kutmlyo t tinidor?
L: &2 X757
X: Kung gusto ninyong tanungin ang isang Tsino ng
“Mawalang-galang na, gusto po ba ninyo ng tsaang
ilim"” maari ninyo itong sabihin sa ganitong paraan:

7 19 AR B Lr R v

L: Susunod naman ang mga usapan noong nakaraan;

IRAVAE H 245 & %7  Ano ang inyong espesyalti?
Mg, 4REK"5?  Roast Duck. Gusto ba ninyo ito?
A: B3R, Oo.

X1 . Usapan Bilang Dalawa

A: 1 E &7 75 ?  Kailangan ba ninyo ng kutsilyo’t




tinidor?
B: . &MIKA M KT . Gusto kong subukin ang
chopsticks.

Usapan Bilang

A: if Pl AR Z41 %% ?  Mawalang-galang na, maari
bang malaman kung gusto ninyo ng tsaang itim?

B: &AM 2% EEL, Gusto kong subukin ang berdeng
tsaang Tsmo.

X: Hanggang diyan na lang ang ating pagbabalik-aral.

<

4 HXH Misyon sa Araw na Ito

Qing nl men-déng yi huir,

w AR A1 % — 4 L. Hintay lang po sandali,

W6 men yvao deng duo jia e

e e e S G

Gaano kami katagal maghihintay?

Wei ddo zgn me yang 2

Anong masasabi ninyo sa pagkain?

Zhen: de hén héo chi, e o

EL a9 f& #f *¢ . Talagang napakasarap.
¢h bao Te . : :

"¢, 40 T . Nabusog ako.

z“?r@




